
Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, FDE

Toolless adjustment of the MDT Skeleton Rifle Stock elevates the comfort and
performance of the shooter. Horizontal, vertical and cant adjustment to the cheek
riser and buttpad ensures a perfect fit for your shooting position. Elite has a steel
buttplate and two etched guide rods. Fits ACC and ESS chassises (XTN
interface).

Attributes

Name: MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, FDE
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004256
Mfr. No.: 103799-FDE
Color: FDE
Material: Aluminum
Delivery weight: 1.1kg
Shipping height: 150mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 250mm
UPC: 682131925409
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Sicherheitshinweise für den MDT Elite Fixed Rifle
Stock für ACC/ESS Chassis, XTN Schnittstelle

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MDT Elite Fixed Rifle Stock für ACC/ESS Chassis mit XTN Schnittstelle.
Diese Anleitung bietet Ihnen wichtige Informationen zur sicheren Nutzung und Handhabung des Produkts. Bitte lesen
Sie diese Hinweise sorgfältig durch, um Risiken zu vermeiden und die Sicherheit zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort, um Schäden zu vermeiden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Schaft nur mit kompatiblen Chassis (ACC und ESS).
Stellen Sie sicher, dass alle Anpassungen am Schaft vor der Benutzung vorgenommen werden.
Überprüfen Sie, dass alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind, um ein Lösen während der
Nutzung zu verhindern.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, insbesondere beim Schießen.
Achten Sie darauf, dass der Schaft ordnungsgemäß montiert ist, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Schaftes:

Stellen Sie sicher, dass der Schaft mit einem kompatiblen Chassis verwendet wird (ACC oder ESS).
Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und überprüfen Sie das Produkt auf Beschädigungen.
Montieren Sie den Schaft gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Ziehen Sie alle Schrauben und Befestigungen mit dem empfohlenen Drehmoment an.

Anpassung des Schaftes:

Passen Sie die Wangenauflage in der Höhe, Neigung und Horizontalen an, um eine bequeme
Schießposition zu gewährleisten.
Überprüfen Sie die Stabilität der Einstellungen, bevor Sie mit dem Schießen beginnen.

Nutzung des Schaftes:

Halten Sie den Schaft mit beiden Händen fest, während Sie schießen.
Achten Sie darauf, dass Ihre Körperhaltung stabil ist, um die Kontrolle über das Gewehr zu behalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Achten Sie darauf, das Produkt umweltgerecht zu entsorgen und Recyclingmöglichkeiten zu nutzen, wo
immer dies möglich ist.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu Ihrem MDT Elite Fixed Rifle Stock, wenden Sie sich bitte an den
Hersteller oder den Verkaufsort, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface. This product is
designed to enhance your shooting experience while ensuring safety and comfort. Please read this safety instruction
guide carefully to understand how to use and maintain your rifle stock safely and effectively.

General Safety Guidelines
Always handle firearms and related accessories with care and responsibility.
Ensure you are familiar with the operation of your firearm and its components.
Use the MDT Elite Fixed Rifle Stock only with compatible chassis (ACC and ESS).
Regularly inspect the stock for any signs of wear or damage before use.
Keep the rifle stock and all shooting equipment out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform to stay informed about safety issues.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the rifle stock is securely attached to the chassis before use.
Adjust the cheek riser and buttpad to fit your shooting position to avoid discomfort or injury.
Do not exceed the recommended weight limit for the rifle stock.
Avoid using the rifle stock in extreme weather conditions, which may affect its performance.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when shooting.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Preparation: Ensure you have the necessary tools and a clean workspace.
Attach the Stock:

Align the MDT Elite Fixed Rifle Stock with the ACC or ESS chassis.
Secure the stock using the provided screws and ensure they are tightened properly.

Adjustments:
Adjust the cheek riser by loosening the adjustment screws, positioning it to your preference, and then
tightening the screws.
Adjust the buttpad similarly to ensure a comfortable fit.

Usage

Check Adjustments: Before each use, check that the cheek riser and buttpad are securely adjusted.
Loading the Firearm: Load your firearm only when you are ready to shoot and in a safe environment.
Shooting:

Position yourself comfortably against the buttpad.
Maintain a firm grip on the rifle and ensure your finger is off the trigger until you are ready to fire.
After shooting, keep the firearm pointed in a safe direction and unload it immediately.

Disposal Instructions
Dispose of the MDT Elite Fixed Rifle Stock in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stock in regular household waste.
Check with local waste management authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT Elite Fixed Rifle Stock, please refer to the manufacturer’s support
resources. Ensure you have your product details available for assistance.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable shooting experience with your MDT Elite
Fixed Rifle Stock. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Culata Fija
MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN

Introducción
Gracias por elegir la Culata Fija MDT Elite para Chasis ACC/ESS, Interfaz XTN. Este producto ha sido diseñado
para mejorar tu experiencia de tiro, pero es importante utilizarlo de manera segura. Esta guía proporciona
información sobre cómo usar y mantener el producto de manera segura, cumpliendo con las regulaciones de
seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No utilices el producto si está dañado o si notas alguna anomalía.
Mantente informado sobre cualquier aviso de retirada o actualización de seguridad relacionada con el
producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que la culata esté correctamente ajustada a tu chasis ACC o ESS. Un mal
ajuste puede afectar la precisión y la seguridad.
Uso de Herramientas: Aunque el ajuste es sin herramientas, si decides utilizar herramientas, asegúrate de
que sean adecuadas y que no dañen el producto.
Condiciones de Uso: Evita usar el producto en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como temperaturas muy altas o bajas.
Supervisión: Si eres principiante o no tienes experiencia, utiliza el producto bajo la supervisión de un tirador
experimentado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Retira cualquier accesorio o parte del chasis que pueda interferir con la instalación de la culata.
Coloca la culata en el chasis ACC o ESS asegurándote de que encaje correctamente.
Ajusta el reposacabezas y la almohadilla del culatín en la posición deseada para tu comodidad.

Uso:

Antes de disparar, verifica que la culata esté firmemente sujeta y que todos los ajustes estén en su
lugar.
Posiciónate correctamente y asegúrate de tener un buen agarre en el rifle.
Realiza un chequeo visual de la zona de tiro antes de disparar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Verifica las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Considera reciclar el material siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto, las instrucciones de uso o cualquier consulta relacionada,
busca un punto de contacto en la UE que pueda ayudarte.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas directrices para asegurarte de que tu experiencia con la
Culata Fija MDT Elite sea segura y agradable.
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Guide de Sécurité pour la Crosse de Fusil MDT Elite
Fixed Rifle Stock

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse de fusil MDT Elite Fixed Rifle Stock pour ACC/ESS Chassis, interface XTN. Ce guide
de sécurité a été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez
lire attentivement ce guide avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la crosse de fusil pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou sa fonctionnalité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, n'hésitez pas à contacter un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des fissures, des déformations ou d'autres dommages visibles.
Assurezvous que la crosse est correctement installée avant chaque utilisation.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec la crosse MDT Elite pour éviter des accidents.
Portez des équipements de protection appropriés lors de l'utilisation de votre fusil.
Ne laissez jamais votre fusil chargé sans surveillance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Alignement : Placez la crosse sur le châssis ACC ou ESS.
Fixation : Utilisez les vis fournies pour fixer la crosse en place. Assurezvous qu'elle est bien serrée.
Réglages : Ajustez le reposejoue et le coussin de crosse selon votre confort et votre position de tir.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que tous les réglages sont sécurisés.
Adoptez une position stable et confortable avant de tirer.
Après utilisation, rangez votre fusil dans un endroit sûr, loin des enfants.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de tir et des matériaux en
aluminium.
Si vous n'êtes pas sûr de la manière de vous débarrasser de votre produit, contactez votre municipalité pour
des conseils.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de la crosse de fusil MDT Elite, veuillez
consulter les ressources disponibles sur le site du fabricant ou contacter un professionnel qualifié.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation
sécurisée et efficace de votre crosse de fusil MDT Elite Fixed Rifle Stock.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MDT Elite
Fixed Rifle Stock

Introduzione
Grazie per aver scelto il MDT Elite Fixed Rifle Stock per ACC/ESS Chassis, interfaccia XTN. Questo prodotto è
progettato per migliorare il comfort e le prestazioni del tiratore. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro del prodotto
in conformità con le normative europee sulla sicurezza dei prodotti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il MDT Elite Fixed Rifle Stock solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni
fornite.
Controlla il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di
usura o danneggiamento.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Segnala immediatamente eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle eventuali comunicazioni di richiamo attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzo del Prodotto:

Non utilizzare il MDT Elite Fixed Rifle Stock in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni
pericolose.
Assicurati che il calciolo sia regolato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non apportare modifiche non autorizzate al prodotto, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.

Manutenzione:

Pulisci regolarmente il prodotto per mantenerlo in buone condizioni.
Controlla periodicamente le parti mobili e le giunzioni per assicurarti che funzionino correttamente.

Uso Responsabile:

Utilizza sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza durante l'uso dell'arma.
Segui sempre le normative locali e nazionali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni fornite con il prodotto.

Fase di Installazione:

Rimuovi il calciolo esistente dall'arma, se presente.
Posiziona il MDT Elite Fixed Rifle Stock sull'interfaccia XTN del tuo chassis ACC o ESS.
Fissa il calciolo in posizione utilizzando le viti fornite.
Verifica che il calciolo sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.

Regolazione:

Regola il poggiaguancia e il calciolo in base alle tue preferenze personali per una vestibilità ottimale.
Assicurati che tutte le regolazioni siano bloccate in posizione prima dell'uso.



Uso

Prima di utilizzare il MDT Elite Fixed Rifle Stock, assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Segui le procedure di mira e di sparo appropriate, mantenendo sempre il controllo dell'arma.
Dopo l'uso, riponi l'arma in un luogo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'indifferenziata. Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti in alluminio
e di altri materiali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, contatta le autorità locali per informazioni sulle procedure di
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, contatta il tuo
rivenditore o un rappresentante del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le
informazioni sull'acquisto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del tuo MDT Elite Fixed Rifle Stock. La
tua sicurezza e quella degli altri sono la nostra priorità.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN
Interface Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie, prosimy
o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja jest zgodna z
regulacjami EU General Product Safety Regulation (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj kolby zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Regularnie sprawdzaj stan kolby przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i ekstremalnych temperatur.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana do chassis ACC lub ESS przed użyciem.
Nie używaj kolby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia mechaniczne, w tym pęknięcia lub wgięcia.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji podnóżka i poduszki na kolbę, aby uniknąć przypadkowych urazów.
Kolba nie jest przeznaczona do użytku przez dzieci bez nadzoru dorosłych.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Sprawdź, czy wszystkie elementy kolby są w komplecie i nieuszkodzone.
Umieść kolbę na chassis ACC lub ESS w odpowiednim miejscu.
Użyj dołączonych narzędzi, aby zabezpieczyć kolbę w miejscu.
Upewnij się, że wszystkie śruby są mocno dokręcone.

Użytkowanie

Przed każdym użyciem sprawdź, czy kolba jest prawidłowo zamocowana.
Dostosuj podnóżek oraz poduszkę na kolbę do swoich preferencji, aby uzyskać maksymalny komfort.
Podczas strzelania upewnij się, że masz stabilną postawę i prawidłowe ułożenie rąk.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kolba jest uszkodzona, skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat
bezpiecznej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolby, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem MDT lub odwiedzenie strony internetowej producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co pomoże zapewnić bezpieczeństwo oraz wydajność użytkowania
kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock.
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MDT Elite Fixed Rifle Stock Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MDT Elite Fixed Rifle Stockin käyttöohjeisiin. Tämä ohje auttaa sinua ymmärtämään tuotteen turvallista
käyttöä ja varmistamaan, että se täyttää EU:n yleiset tuotesuojeluvaatimukset. MDT Elite Fixed Rifle Stock on
suunniteltu parantamaan ampujan mukavuutta ja suorituskykyä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Seuraa kaikkia mukana tulevia ohjeita ja varoituksia.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetotiedot.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että kaikki säädöt on tehty oikein ennen ampumista.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja osia.
Älä muokkaa tai muuta tuotteen rakennetta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Pidä tuote puhtaana ja huolletuna.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä MDT Elite Fixed Rifle Stock ACC/ESS kotelon XTNliitäntään.
Tarkista, että kaikki ruuvit ja kiinnikkeet ovat tiukasti paikoillaan.
Säädä poskipatjan ja perälevyn korkeutta ja kallistusta tarpeesi mukaan.

Käyttö

Aseta ase tukevasti olkapäälle.
Säädä poskipatja ja perälevy, jotta saat optimaalisen mukavuuden.
Varmista, että ase on turvallinen ja valmis käytettäväksi ennen ampumista.
Seuraa aina turvallisuusohjeita ampumisen aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä kierrätysmahdollisuuksia, jos mahdollista.
Varmista, että kaikki osat ovat asianmukaisesti hävitettyjä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Varmista, että kysymyksesi käsitellään paikallisella EU: n yhteyspisteellä.

Kiitos, että valitsit MDT Elite Fixed Rifle Stockin. Toivomme, että nautit tuotteestasi ja käytät sitä turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Elite Fixed Rifle Stock
för ACC/ESS Chassis, XTN interface

Introduktion
Tack för att du valt MDT Elite Fixed Rifle Stock för ACC/ESS Chassis, XTN interface. Denna produkt är utformad för
att förbättra din komfort och prestanda vid skytte. För att säkerställa säker användning och långvarig prestanda,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är avsedd för ditt specifika användningsområde.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet produkten för slitage eller skador.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du använder produkten.
Se till att kolvplattan och kindstödet är korrekt justerade innan användning för att undvika skador.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller defekt.
Använd produkten endast med kompatibla chassin (ACC och ESS) för att säkerställa säkerhet och
funktionalitet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MDT Elite Fixed Rifle Stock:

Ta bort den gamla kolven om det behövs.
Fäst MDT Elite Fixed Rifle Stock på chassit enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna.

Justering av kolvplatta och kindstöd:

Justera kolvplattan i horisontell och vertikal riktning för att passa din kroppstyp.
Justera kindstödet i lutning för att säkerställa en bekväm och stabil skjutställning.

Användning av produkten:

Stå i en stabil position med fötterna axelbrett isär.
Håll vapnet med båda händerna och sikta mot målet.
Använd kindstödet för att stabilisera ditt skott.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Separera metall och plastdelar innan de bortskaffas.
Lämna in produkten på en återvinningsstation om den inte längre är användbar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha produktens
serienummer och inköpsinformation tillgänglig för att underlätta processen.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT Elite Fixed
Rifle Stock. Tack för att du bidrar till en säker och ansvarsfull skytteupplevelse.
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Návod k bezpečnému používání pažby MDT Elite
Fixed Rifle Stock pro ACC/ESS Chassis, XTN interface

Úvod
Tento dokument je určen k zajištění bezpečného používání pažby MDT Elite Fixed Rifle Stock pro ACC/ESS
Chassis, XTN interface. Obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu, aby se
minimalizovala rizika a zajistila maximální spokojenost uživatele.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejsou žádné viditelné poškození před použitím.
Před použitím si pečlivě přečtěte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě podezření na nebezpečný produkt nebo incident kontaktujte příslušné úřady.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zajistěte, aby byla pažba správně namontována na chassisu ACC nebo ESS.
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny upevňovací prvky pevně utažené.
Při nastavování opěrky lícní části a pažby dbejte na to, aby nedošlo k neúmyslnému pohybu nebo uvolnění.
Používejte pouze doporučené příslušenství a komponenty pro zajištění optimálního výkonu a bezpečnosti.
Nikdy nepoužívejte produkt, pokud máte podezření na jakékoli poškození nebo závadu.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Odstraňte starou pažbu, pokud je to nutné, a důkladně vyčistěte místo montáže.
Umístěte MDT Elite Fixed Rifle Stock na chassisu ACC nebo ESS podle pokynů výrobce.
Upevněte pažbu pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte, zda je pažba pevně uchycena a nehybná.

Používání:

Nastavte opěrku lícní části a pažbu podle vašich preferencí, abyste zajistili pohodlnou a stabilní
střeleckou pozici.
Před každým použitím se ujistěte, že je vše správně nastaveno a zajištěno.
Během střelby dbejte na bezpečnostní opatření a používejte ochranné brýle a sluchátka.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen a nelze jej dále používat, zlikvidujte jej způsobem, který minimalizuje riziko úrazu.
V případě potřeby se obraťte na místní úřady pro správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Ujistěte se, že máte po ruce číslo výrobku a další relevantní informace pro usnadnění komunikace.

Tento návod byl vytvořen v souladu s předpisy EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být dodržován
pro zajištění bezpečného a efektivního používání produktu.


